
¿Cuáles son
sus derechos
en virtud del

salario
mínimo 

vital?

¿Tiene
derecho a
percibir el

salario
mínimo 

vital?

Todos los empleados que trabajan directamente bajo un
contrato de servicios de la Ciudad de Boston o un
subcontrato pueden ser beneficiarios. Para saber si usted está
cubierto por la Ordenanza sobre salario mínimo vital y salario
vigente, llame a la Oficina de Cumplimiento Laboral y
Protección de los Trabajadores al 617.918.5236.

La Ordenanza sobre empleos en Boston, salario mínimo vital y
salario vigente exige que, si usted trabaja bajo un contrato o
subcontrato de servicios específico de la Ciudad de Boston
por encima de una determinada cantidad, su empleador debe
pagarle al menos 17,55 dólares la hora a partir del 1 de julio de
2023. El salario mínimo vital se ajusta el 1 de julio de cada año.

Los empleados que estén cubiertos deben cobrar al menos 17,55
dólares la hora. Si usted está cubierto y su empleador le paga
menos, lo despide o discrimina por presentar un reclamo, se
considerará que el empleador ha incumplido la ley. Usted está
protegido por la ley si hace valer sus derechos en virtud de la
Ordenanza sobre salario mínimo vital y salario vigente.

Si su empleador tiene la obligación de pagarle el salario mínimo
vital y no lo hace, puede exigírsele que le abone salarios
atrasados y que se apliquen otras medidas apropiadas, tal como
se establece en la Ordenanza. Si usted presenta un reclamo
salarial, puede iniciar acciones judiciales.

Para obtener más información, visite boston.gov/labor-policy

PARA PRESENTAR UN
RECLAMO, COMUNÍQUESE
CON:

Office of Labor Compliance and
Worker Protections
Worker Empowerment Cabinet
43 Hawkins Street 
Boston, MA 02114 
617.918.5236

IMPORTANT 

ORDENANZA SOBRE
EMPLEOS EN BOSTON,
SALARIO MÍNIMO VITAL
Y SALARIO VIGENTE

$17.55

¿Recibe un
salario

mínimo 
vital?

¿Por qué
denunciar un

incumplimient
o en el pago del
salario mínimo

vital?

This notice contains information about your rights or obligations, and should be translated immediately. Translations are available at
no cost. To request translation services, email workers@boston.gov.

Este aviso contiene información sobre sus derechos u obligaciones y debe traducirse de inmediato. Las traducciones son gratuitas.
Para solicitar servicios de traducción, envíe un correo electrónico a workers@boston.gov.

Avi sa a genyen ladann enfòmasyon sou dwa w oswa obligasyon w, epi li ta dwe tradui imedyatman. Tradiksyon disponib san frè. Pou
w mande sèvis tradiksyon, voye yon imèl nan workers@boston.gov.

本通知包含有關您的權利或義務的資訊，應立即翻譯。翻譯免費提供。要申請翻譯服務，請發送電子郵件至 workers@boston.gov。

Thông báo này có thông tin về các quyền và nghĩa vụ của quý vị, và cần được dịch thuật ngay lập tức. Bản dịch có sẵn miễn phí. Để
yêu cầu dịch vụ dịch thuật, hãy gửi email tới workers@boston.gov.

Este aviso contém informações sobre seus direitos e deveres e deve ser traduzida imediatamente. As traduções estão disponíveis
gratuitamente. Para solicitar serviços de tradução, mande um e-mail para workers@boston.gov.


